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Vielen Dank, dass Sie sich für ein AZTRON SUP entschieden haben. Dieses 
SUP wurde gemäß strengen Qualitätsstandards und erstklassiger Handwerk-
skunst gebaut. Wir hoffen, Sie genießen dieses Produkt. Bi�e nehmen Sie 
sich die Zeit, den Inhalt dieses Handbuchs zu lesen, um Ihre Zufriedenheit 
mit diesem Produkt zu op�mieren. Wir glauben, dass ein AZTRON SUP einen 
unvergleichlichen Wert bietet.

Wir wünschen Ihnen jahrelange Freude und lohnende Erfahrung mit diesem 
AZTRON SUP. 

2.   Info und Seriennummer
3.   Ihr neues au�lasbares Bre�
4.   Sicherheitsvorkehrungen
5.   Vor dem Aufpumpen - Lu�ven�l festziehen
6.   Installa�on Ihres AZTRON SUP-BRETTS
7.   Installa�on von Pumpe und Flossen
8.   Sicherheitsleine und Lu�abblassen
9.   Wie richten Sie Ihr Paddel ein
10. Einpacken (Reguläres und Kompakte SUP)
11. Kajaksitzeinbau und Mas�ußeinsatz
12. Allgemeine Informa�onen zum Paddeln, Wartung und Lagerung
13. Reparatursatz - Reparatur eines Lochs
14. Reparatursatz - Reparatur des EVA-Fußpolsters
15. Garan�einforma�onen und Garan�eregistrierungskarte

Änderungen vorbehalten @ AZTRON
AZTRON ist eine eingetragene Marke von Aztron Sports.Folgen Sie @aztronglobal

Modell:

Kaufdatum:

Name des Händlers:

Provinz/Bundesstaat:

Land:

Ar�kelnummer:

Seriennummer: 

W W W . A Z T R O N S P O R T S . C O M

WICHTIGE INFORMATIONEN

WO IST DIE SERIENNUMMER

HERZLICH WILLKOMMEN

INHALTSVERZEICHNIS

Sie finden die Seriennummer auf der Rückseite des Bre�s 
vor dem Flossenschlitz.
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SERIAL#

DIMS 9’9” x 32” x 6”

VOL 255 L

MODEL AS-131D



IHR NEUES AUFBLASBARES PADDELBRETTS
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A D-Ringe B Gepäckgummis 

/ Bungee-Seile

C Doppelkammer-
Lu�ven�le D Kajak-Sitzbefes�gungen

E Tragegriff (Mi�e) F Tief gerilltes 
EVA-Deckpad

G
Paddelhalterung an 
der Reling (*Nicht 
bei allen Produkten 
Standard)

H
Kick-Pad am Heck
 (*Nicht  bei allen 
Produkten Standard)

I
D-Ring für
Sicherheitsleine 
(Leash)

J

K US-Finnenkasten L Sicherheitsleine (Leash)

M Doppelhubpumpe N SUP-Rucksack

O Reparaturset P

R

9" US-Mi�elfinne

Q

S

5" Einschub-
Seitenfinne (*Nur für 
NOVA/SUPERNOVA
Compact SUPs)

Windsurf-Mas�uß-
Einsatz (Nur für Soleil 
11.0 AS-911D &
 Soleil Xtreme 12.0 
AS-912D)

3-teiliges Aluminium
-oder Glasfaserpaddel

Abschlepp-D-Ring 
(*Nicht bei allen 
Produkten Standard)



SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

Paddelsport kann gefährlich und körperlich anstrengend sein. 
Es besteht die Gefahr schwerer Verletzungen oder Tod durch 
Ertrinken. Der Benutzer dieses Produkts ist sich das mit dem 
Paddeln verbundene Risiko bewusst, versteht es und 
übernimmt das Risiko. Beachten Sie bei der Verwendung 
dieses Produkts die folgenden Sicherheitsstandards und 
sicheren Betriebsweisen. 

Wenn Sie ein AZTRON-Bre� verwenden, sind Sie persönlich 
dafür verantwortlich, festzustellen, ob Sie über die 
erforderlichen Fähigkeiten verfügen, um mit den 
unterschiedlichen Wasser- und Windbedingungen umzuge-
hen. Sie sollten nach bestem Wissen entscheiden, wann und 
wo Sie Ihr Bre� verwenden. Alle Benutzer eines 
AZTRON-Bre�s erklären sich damit einverstanden, alle 
Verantwortung für Schäden oder Verletzungen, einschließlich 
des Todes zu übernehmen, die aus der Verwendung oder 
Handhabung eines SUP resul�eren können.

Eine WARNUNG weist auf eine gefährliche Situa�on hin, die 
zum Tod oder zu schweren Verletzungen führen kann, wenn 
sie nicht vermieden wird.

WARNUNG

•  Überprüfen Sie die We�erbedingungen und den 
Wasserstand, bevor Sie losfahren

•  Tragen Sie vor dem Paddeln immer ein zugelassenes 
persönliches Schwimmgerät (PFD), lesen Sie die 
Herstellerdokumenta�on zu Ihrem PFD und machen Sie 
sich mit dem ordnungsgemäßen Tragen vertraut. 
(Tragen Sie immer eine Sicherheitsleine)

•  Gehen Sie nicht ins Wasser, wenn Sie unter dem Einfluss 
von Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen, da 
dies Ihren Zustand, Ihr Urteilsvermögen oder Ihre 
Fähigkeit zum sicheren Betrieb Ihres SUP beeinträch�-
gen kann

•  Seien Sie sich Ihrer Einschränkungen bewusst und 
überschreiten Sie nicht Ihre Paddelfähigkeit

•   Ziehen Sie sich entsprechend den We�erbedingungen 
an und tragen Sie gegebenenfalls einen Neoprenanzug

•   Machen Sie sich immer mit dem Gewässer vertraut, in 
dem Sie navigieren möchten, und vermeiden Sie 
gefährliche Umgebungen

•  Lassen Sie Minderjährige dieses SUP NIEMALS ohne 
Aufsicht eines Erwachsenen benutzen

•  Schleppen Sie dieses SUP NIEMALS hinter einem Boot

•  Verwenden Sie dieses SUP NIEMALS als persönliches 
Schwimmgerät

•  Überschreiten Sie NIEMALS das Maximalgewicht des 
SUP

WARNING

•  Überprüfen Sie Ihr Gerät vor jedem 
Gebrauch auf Anzeichen von Verschleiß 
oder Versagen

•  Tragen Sie immer einen Ausweis

•  Paddeln Sie neben jemandem. Es ist 
vorzuziehen, im No�all oder bei einem 
Unfall begleitet zu werden

•  Informieren Sie immer jemanden über 
Ihren Plan zum Paddeln, einschließlich 
Ziel, Dauer und Anzahl der Personen, die 
bei Ihnen sein werden. Informieren Sie 
sich über diejenigen, die mit Ihnen 
paddeln, sowohl über ihre körperlichen 
Fähigkeiten als auch über ihren 
Gesundheitszustand

•  Befolgen Sie die Vorschri�en der 
Küstenwache, die Gesetze zum 
Boo�ahren und zur Sicherheit sowie die 
Vorschri�en und Anordnungen 
verschiedener Regierungsebenen 
(einschließlich regionaler)

VORSICHT

VORSICHT weist auf eine gefährliche Situa�on hin, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, zu leichten oder 
mi�elschweren Verletzungen führen kann.

VORSICHT
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VOR DEM AUFBLASEN

Aufgrund der Konstruk�on des Bre�s kann sich das Hochdruckven�l während der Lieferung lösen. Daher ist es 
wich�g, vor dem Gebrauch zu überprüfen, ob das Ven�l vollständig angezogen ist. Dies sollte auch regelmäßig 
erfolgen, um sicherzustellen, dass es dicht bleibt. Dies verhindert geringfügige Druckverluste und sorgt für eine 
op�male Leistung Ihres Bre�s.

Das Hochdruckven�l besteht aus 2 Haup�eilen - der Innenkammer und der Außenkammer. Wenn das Ven�l 
aufgepumpt ist und Lu� an den Rändern austri�, besteht keine lu�dichte Abdichtung zwischen dem PVC-Gewebe 
Ihres Bre�s und den beiden Ven�labschni�en. Um zu verhindern, dass Lu� austri�, müssen Sie das Ven�l fest 
anziehen, indem Sie das innere und das äußere Ven�l festschrauben.

Schri� 1: En�ernen Sie die 
Ven�lkappe der inneren Kammer 
des Bre�s und stecken Sie den mit 
Ihrem Reparatursatz mitgelieferten 
Schraubenschlüssel so in das Ven�l, 
dass er fest sitzt.

Schri� 2: Üben Sie mit der freien 
Hand Druck auf das Ven�l aus, um 
es in Posi�on zu halten, und drehen 
Sie den Schlüssel dann fest im 
Uhrzeigersinn, bis das Ven�l 
vollständig festgezogen ist.

Step 3: Setzen Sie die Ven�lkappe 
wieder auf und stellen Sie sicher, 
dass sie rich�g festgezogen ist.

Ziehen Sie Ihr Lu�ven�l fest

HINWEIS: Das Lu�ven�l kann nur angezogen werden, wenn Lu� aus dem
Paddelbre� abgelassen ist.

LUFT IN
KNOPF AUF

LUFT AUS
KNOPF AB



SO BAUEN SIE IHR AUFBAUBOARD AUF

Packen Sie das Paddelbre� aus dem AZTRON-Rucksack auf 
einer ebenen Fläche aus, um sicherzustellen, dass es frei 
von scharfen Gegenständen ist.

Überprüfen Sie, ob das Ven�l des Paddelbre�s sich in der 
Pin-out/oberen Posi�on befindet. Das Ven�l muss zum 
Au�lasen freigegeben werden. Um das Ven�l zu lösen, 
schrauben Sie die Ven�lkappe ab, drücken Sie leicht nach 
unten und drehen Sie nach links oder rechts, bis Sie die 
ideale obere/äußere Posi�on eingestellt haben.

Stellen Sie sicher, dass Sie zuerst die innere Kammer und 
dann die äußere Kammer au�lasen.

Befes�gen Sie das Manometer an der Pumpe. Verbinden 
Sie den Lu�schlauch anhand einer Drehung an die 
Pumpe und stecken Sie das Endstück des Schlauches in 
das Ven�l des Paddelbre�s. Drehen Sie es im 
Uhrzeigersinn, um eine sichere Verbindung herzustellen.

Wie wird die Handpumpe verwendet: Schließen Sie den 
Lu�schlauch an die Pumpe an. Schließen Sie den 
Lu�schlauch an das Au�lasven�l der AZTRON-Pumpe an. 

Die AZTRON-Pumpe ist eine doppeltwirkende Pumpe. 
Pumpen Sie das Paddelbre� mit geschlossener 
Lu�schraube für die Doppelhubbewegung und nehmen 
Sie die Lu�schraube heraus, wenn der Doppelhub zu 
anstrengend wird.
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SO VERWENDEN SIE DIE HANDPUMPE

SO INSTALLIEREN SIE DIE US-FIN

Auf der Pumpe befindet sich eine Druckan¬zeige. Der 
maximale Lu�druck beträgt 15 psi (Beginn des grünen 
Bereichs auf der Druckanzeige). Pumpen Sie das 
Paddelbre� NICHT über 15 psi auf, da dies der rote 
Bereich ist. Dadurch erlischt die Garan�e. 

Stellen Sie Ihre Füße auf das Fußpolster am Ende der 
Pumpe, um sie zu stabilisieren.

Pumpen Sie Ihr Bre�. Um die Langlebigkeit Ihres Bre�s 
und die Gül�gkeit der Garan�e aufrechtzuerhalten, 
empfehlen wir: Pumpen Sie zuerst die innere Kammer 
auf 2psi und dann die äußere Kammer auf 2psi. Danach 
pumpen Sie zuerst die innere Kammer 15pis und dann 
die äußere Kammer auf 15psi.

Drehen Sie Ihr Bre� um und schieben Sie die US-Flosse in 
den oberen Teil, in dem sich das Rechteck befindet. 
Schieben Sie dann die US-Flosse mit dem Schwanz nach 
oben auf das Bre�.

Drücken Sie die Flosse nach unten, bis Sie ein Klicken 
hören.

Nachdem Sie das Klicken gehört haben, drehen Sie die 
Schraube im Uhrzeigersinn, bis sie fest sitzt. Ziehen Sie die 
Flosse nach oben, um sicherzustellen, dass sie rich�g 
sitzt.
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WIE INSTALLIEREN SIE IHRE SICHERHEITSLEINE

LUFTABBLASSEN DES BRETTS

Bi�e öffnen den kleinen Abschni� für Kle�verschluss. 
Führen Sie dann den offenen rechteckigen Abschni� 
durch den am Ende des Bre�s angebrachten D-Ring.

Falten Sie die untere Häl�e des Kle�verschlusses nach 
oben.

Falten Sie die obere Häl�e des Kle�verschlusses nach 
unten. Ziehen Sie an der Sicherheitsleine, um sicherzus-
tellen, dass sie sicher ist.

Reinigen Sie Wasser oder Schmutz vom  Ven�lbereich vor 
dem Lu�ablassen.

Drücken Sie die Ven�ls�� langsam nach unten, um Lu� 
abzulassen. Es wird einen ersten Lu�stoß geben, der sich 
jedoch sehr schnell verlangsamt. Sobald sich der Lu�strom 
verlangsamt hat, drücken Sie den S�� ganz nach unten 
und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, um ihn in der 
Posi�on „ÖFFNEN“ zu verriegeln.
WICHTIG: Entleeren Sie zuerst die äußere Kammer.

Um das Paddelbre� vollständig abzulassen, geben Sie 
den Schlauch in die Entlü�ungsop�on ein und pumpen 
Sie die Lu� aus.
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WIE RICHTEN SIE IHR PADDLE EIN

3-TEILIGES PADDEL

4-TEILIGES PADDEL  (FÜR KOMPAKT SUP)

Bereiten Sie alle 3 Abschni�e des Paddels 
vor.

Setzen Sie nun das Mi�elstück in das 
Paddelstück ein.

Richten Sie es mit der Welle aus. Stellen Sie 
eine bequeme Länge ein und stellen Sie 
sicher, dass die Schließe ausgerichtet und der 
Clip geschlossen ist.

Bereiten Sie alle 4 Abschni�e des 
Paddels vor.

Setzen Sie nun eines der Mi�elstücke 
auf das Paddelstück. 
HINWEIS: Denken Sie daran, die 
Klammer zu schließen.

Setzen Sie den Griff weiter in das Mi�el- 
und Paddelstück ein. Stellen Sie eine 
bequeme Länge ein und stellen Sie sicher, 
dass die Schließe ausgerichtet und der Clip 
geschlossen ist.

Geben Sie dann das zweite Mi�elstück 
ein, bis der Knopf ausgerichtet und 
eingerastet ist.

9
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SO FALTEN SIE IHREN AUFBLASBAREN SUP 

Falten Sie das Bre� vom hinteren Ende. Denken Sie 
daran, die Flossen herauszunehmen, bevor Sie das Bre� 
falten

Rollen Sie das Bre� weiter, bis es vollständig gefaltet ist. Befes�gen Sie das Bre� mit dem Gurt, um sicherzustellen, 
dass es nicht abgerollt wird. Nach dem Befes�gen setzen 
Sie es in den Aztron-TGerätrucksack ein.

Falten Sie das Paddelbre� einmal vom vorderen Ende. 
Denken Sie daran, die Flossen herauszunehmen, bevor 
Sie das Bre� falten

10

Falten Sie dann das Kompaktbre� in der Mi�e ver�kal. 
Legen Sie die Handpumpe auf das gefaltete Stück und 
rollen Sie das Bre� von der mi�leren Kante zur hinteren 
Seite.

Halten Sie die Pumpe in der Mi�e und rollen Sie das Bre� 
weiter. Sichern Sie das Bre� mit dem Kompressionsband. 
Das Bre� ist nur noch halb so groß wie ein normales 
Lu�bre�.

REGULÄR SUP

KOMPAKT SUP
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KAJAK-SITZEINBAU (NUR FÜR SOLEIL)

WINDSURF SAIL INSERT (NUR FÜR WINDSURFING BOARD)

Befes�gen Sie die KAJAK-Leine am D-Ring an der Seite 
des Bre�s.

Fahren Sie fort, bis alle Seiten am Bre� befes�gt sind und 
sich der Kajaksitz in aufrechter Posi�on befindet.

Stellen Sie es so ein, dass es bequem sitzt, und lehnen Sie 
sich zurück, um sicherzustellen, dass es Unterstützung 
gibt.

Posi�onieren Sie das integrierte Mas�ußpolster in der 
Mi�e des Bre�s.

Verbinden Sie die Mastbasis mit dem Segelanlage. 



PFLEGE UND WARTUNG

Tragen Sie Ihr Bre� mit dem Paddel in der 
einen Hand und dem mi�leren Griff des 
Bre�s in der anderen Hand zum Wasser.

Beginnen Sie auf Ihren Knien und nehmen 
Sie das Paddel, um die ersten Schläge zu 
machen, um die Reak�on des Bre�s zu 
spüren. Wechseln Sie alle 3-5 Schläge die 
Seiten, um in einer geraden Linie zu 
paddeln.

Um aufzustehen, platzieren Sie Ihr Paddel 
zur Stabilisierung seitlich über dem Bre� 
und drücken Sie sich mit beiden Händen 
nach oben. Platzieren Sie Ihre Füße links 
und rechts neben dem mi�leren Griff mit 
etwa schulterbreitem Abstand.

Um die Richtung zu ändern, führen Sie 
lange, ausgedehnte Bewegungen nur auf 
einer Seite aus, um die Nase des Bre�s in 
eine neue Richtung zu lenken. Wenn Sie 
weiter fortgeschri�en sind, machen Sie 
einen Schri� in Richtung des Hecks des 
Bre�s, um den Wenderadius für einen 
schnelleren Richtungswechsel zu 
verringern.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUM PADDELN

•   Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien, um das Bre� zu reinigen. Spülen Sie die Sand- und Salzwasserablagerungen mit frischem Wasser oder milder Seife von dem Bre� ab.
•   Wischen Sie das SUP trocken oder zünden Sie es an, bevor Sie das Bre� in die AZTRON-Schutzhülle stecken, um Schmutzablagerungen zu vermeiden.
•   Prüfen Sie Ihr Bre� vor und nach jedem Gebrauch auf Abrieb.
•   Ziehen Sie das SUP-Bre� nicht über den Boden, da dies zu Materialschäden und letztendlich zu Undich�gkeiten führen kann.
•   Wenn Sie die Lu� aus dem Bre� ablassen und es wegpacken, legen Sie es auf eine sichere Oberfläche, die frei von Steinen und anderen scharfen, harten Gegenständen ist.

LAGERUNG
•   Lagern Sie es an einem kühlen, sauberen und trockenen Ort nach Gebrauch.
•   Lagern Sie Ihr Bre� nicht unter extremen Temperaturbedingungen (z. B. über 50 ° C oder unter 0 ° C).
•   Lagern Sie Ihr Bre� immer ohne Lu�druck, da es aufgrund von Temperatur- und Lu�druckänderungen zu Belastungsproblemen kommen kann, wenn das Bre� nicht aufgeblasen ist.

12
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REPARATUR DES SUP - REPARATUR EINES LOCHS

Suchen Sie das im Lieferumfang enthaltene 
Reparaturset.

HINWEIS: Schere, Schleifpapier und Reparaturkleber 
sind NICHT enthalten.

Schneiden Sie ein Stück Reparaturmaterial aus, das in 
Ihrem Reparatursatz enthalten ist, um das Loch 
abzudecken. Stellen Sie sicher, dass das ausgeschni�ene 
Pflaster groß genug ist, um das Loch vollständig 
abzudecken. Das Pflaster sollte auf allen Seiten etwa 2 cm 
größer als das Loch sein.

Rauen Sie den Bereich um das Loch auf. Achten Sie darauf, 
einen grösseren Bereich um das Loch herum aufzurauen, 
schleifen Sie gründlich, um das Material aufzurauen - so 
klebt das Pflaster viel besser. Nachfolgend rauen Sie das 
Pflaster selbst auf derjenigen Seite auf, an der es an das 
Paddelbbre� geklebt wird.

Tragen Sie das Pflaster auf das Loch auf und drücken Sie es 
so fest wie möglich mit den Fingern auf das Paddelbre�. 
Reiben Sie es mit dem Daumen, sodass es an allen Seiten 
fest an das Paddelbre� ha�et. Sie können auch ein Stück 
Hartplas�k o.ä. verwenden, um noch mehr Druck auf das 
aufgeklebte Pflaster auszuüben.

Tragen Sie den Klebstoff auf die aufgeraute Seite des 
Pflasters, sowie auf den zu reparierenden Bereich auf. 
ACHTUNG: Wenden Sie den Klebstoff nicht übermässig an! 
Es sollte nur eine dünne Schicht geformt werden. Lassen 
Sie den Kleber mindestens 5 Minuten trocknen - wenn Sie 
ihn mit dem Finger berühren, sollte er immer noch weich, 
aber nicht klebrig sein.

Lassen Sie es vor dem nächsten Paddeln 
mindestens 12 Stunden lang trocknen.



REPARATUR DES SUP - REPARATUR DES EVA-FUSSPOLSTERS

Suchen Sie das im Lieferumfang 
enthaltene Reparaturset.

HINWEIS: Schere, Schleifpapier und 
Reparaturkleber sind NICHT enthalten.

Rauen Sie den zu verklebenden Bereich 
auf. Tragen Sie den Klebstoff auf die 
aufgeraute Fläche auf dem Paddelbre� 
auf, sowie auf die Unterseite des 
Fußpolsterteils, der sich gelöst hat.
ACHTUNG: Wenden Sie den Klebstoff 
nicht übermässig an! Es sollte nur eine 
dünne Schicht geformt werden. Lassen Sie 
den Kleber mindestens 5 Minuten 
trocknen - wenn Sie ihn mit dem Finger 
berühren, sollte er immer noch weich, 
aber nicht klebrig sein.

Drücken Sie den Teil des Fußpolsters, den 
Sie reparieren möchten, so fest wie 
möglich auf das Paddelbre�. Reiben Sie es 
mit dem Daumen, sodass es an allen 
Seiten fest an das Paddelbre� ha�et. Sie 
können auch ein Stück Hartplas�k o.ä. 
verwenden, um noch mehr Druck auf das 
aufgeklebte Pflaster auszuüben.

Lassen Sie es vor dem nächsten Paddeln 
mindestens 12 Stunden lang trocknen.
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1.   Die Garan�e ist nur gül�g, wenn die Garan�ekarte komple� ausgefüllt ist und innerhalb 
von 30 Tagen nach Kaufdatum an den Verkäufer zurückgesandt wird.

2.   Die Garan�e ist nur gül�g, wenn das Produkt für normale Freizeit-Ak�vitäten und nicht 
im Miet-oder Schulbetrieb verwendet wird.

3.   AZTRON wird die endgül�ge Entscheidung zur Garan�e treffen und kann gegebenenfalls 
die Inspek�on und /oder Fotos von dem Ar�kel anfordern, die deutlich den/die 
Mangel/Mängel aufzeigen.Falls erforderlich, müssen diese Informa�onen an den 
entsprechenden Verkäufer gesendet warden (Porto ggf. vom Käufer zu entrichten). Das 
Produkt kann nur zurückgegeben werden, wenn eine Rücksendenummer durch den 
Verkäufer vergeben wurde. Die Rücksendenummer muss deutlich sichtbar auf der 
Außenseite der Verpackung gekennzeichnet werden, ansonsten wird es abgelehnt.

4.   Wenn ein Produkt von AZTRON als fehlerha� erachtet wird, erstreckt sich die Garan�e 
nur auf die Reparatur oder den Ersatz des defekten Produktes. AZTRON ist nicht für 
Kosten, Verluste oder Schäden verantwortlich, die durch Folge des Verlustes oder die 
Verwendung dieses Produkts entsteht.

5.   Diese Garan�e deckt keine Schäden im Folgenden ab: Missbrauch; Vernachlässigung; 
normale Abnutzung; Eins�che; übermäßige Hitzeeinwirkung; unsachgemäße 
Handhabung und Lagerung; Verwendung in Wellen oder Shorebreak. Auch übernimmt 
Aztron keine Verantwortung im Bezug auf Überfüllung oder durch den Absturz in 
Sur�edingungen verursachten Board-Bruch oder andere Schäden, die durch etwas 
anderes als Defekte in Material und Verarbeitung verursacht wurden.

6.   Dieses Produkt darf nicht modifiziert und / oder mit einem Motor ausgesta�et werden.
7.    Dieses Produkt darf nicht über die vom Hersteller empfohlene maximale Belastbarkeit 

hinaus verwendet werden.
8.   Diese Garan�e erlischt, wenn an einem Teil des Geräts nicht autorisierte Reparaturen, 

Änderungen oder Modifika�onen vorgenommen wurden.
9.   Diese Garan�e für reparierte oder ausgetauschte Geräte gilt nur ab dem Datum des 

ursprünglichen Kaufs. 
10. Den Garan�eansprüchen ist der  Originalkau�eleg beizulegen. Der Name  des 

Einzelhändlers, sowie das Kaufdatum müssen deutlich erkennbar und leserlich sein.
11. Eine über die gegenständliche Garan�eerklärung hinausgehende Ha�ung ist 

ausgeschlossen.
12. Bi�e registrieren Sie Ihren SUP elektronisch, indem Sie die Garan�ekarte rechts 

zusenden oder sich auf unserer Website WWW.AZTRONSPORTS.COM anmelden.

AZTRON garan�ert dem Erstkäufer für einen Zeitraum von EIN (1) JAHR ab Kaufdatum, dass 
dieses Produkt frei von wesentlichen Material- oder Verarbeitungsfehlern ist. Diese Garan�e 
unterliegt den folgenden Einschränkungen.

GARANTIE

GARANTIE-REGISTRIERUNGSKARTE

Nummer:  

Händler- / Geschä�sname: 

Händler- / Geschä�sadresse:  

Address: 

Telefonnummer: (               ) 

Email:   

Land: 

Bundesland / Provinz:  Postleitzahl: 

Name: 

Bundesland / Provinz: Postleitzahl:

Kaufdatum: Modell: 

Land: Herr. Frau.



AZTRON SPORTS (SHANGHAI) CO.,LTD

RIDE INTELLIGENTLY        WWW.AZTRONSPORTS.COM


